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TORNADC

ILLUMINATES AND CODLS

Ultimate illumination with 16.8 M colors

Support various M/B RGB lighting systems

Declaration of Conformity for CF-3012-RGB c €

Hereby, Arena Electronic GmbH declares that the equipment type CF-3012-RGB is in compliance with Directive: 2014/53/EU. The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address:https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

CHacrosawoto Arena Electronic GmbH peknapupa, e pagnocbopbxenue tun CF-3012-RGB e BcboTBeTcTBYE € [AnpeKTusa; 2014/53/EC. LIANOCTHUAT TEKCT Ha
EC peknapaumaTa 3a CbOTBETCTBME MOXE fla CE HAMEPW Ha ClieHnA nHTepHeT agpec: https://www.chieftec.eu/products-detail /264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa CF-3012-RGB u skladu sDirektivom; 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je nasljedecoj internetskoj adresi: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typ CF-3012-RGB je v souladu sesmérnici; 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohléseni o shodé je k
dispozici na tétointernetové adrese: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Hermed erklarer Arena Electronic GmbH, at radioudstyrstypen CF-3012-RGB er i overensstemmelsemed direktiv; 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklarin-
gens fulde tekst kanfindes pa folgende internetadresse: https://www.chieftec.eu/products-detail /264/CF-3012-RGB

Hierbij verklaart Arena Electronic GmbH dat het type radioapparatuur CF-3012-RGB conform is metRichtlijn; 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring kanworden geraadpleegd op het volgende internetadres: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi CF-3012-RGB on direktiivin; 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Le soussigné, Arena Electronic GmbH, déclare que I'équipement radioélectrique du type CF-3012-RGB est conforme a la directive; 2014/53/UE. Le texte
complet de ladéclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Hiermit erklért Arena Electronic GmbH, dass der Funkanlagentyp CF-3012-RGB der Richtlinie;2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH igazolja, hogy a CF-3012-RGB tipusu radioberendezés megfelel a;2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes
szovege elérhetd akovetkezd internetes cimen: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Il fabbricante, Arena Electronic GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio CF-3012-RGB econforme alla direttiva; 2014/53/EU. Il testo completo della
dichiarazione diconformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Ar 30 Arena Electronic GmbH deklaré, ka radioiekarta CF-3012-RGB atbilst Direktivai; 2014/53/ES.Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3ada interneta
vietné: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Mes, Arena Electronic GmbH, patvirtiname, kad radijo jrenginiy tipas CF-3012-RGB atitinka Direktyva; 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Herved erklarer Arena Electronic GmbH at radioutstyr typen CF-3012-RGB er i samsvar meddirektiv; 2014/53/EU. EU-erklaring fulltekst finner du pa Internett
under: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego CF-3012-RGB jestzgodny z dyrektywa; 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jestdostepny pod nastepujacym adresem internetowym: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Of(a) abaixo assinado(a) Arena Electronic GmbH declara que o presente tipo de equipamentode radio CF-3012-RGB estd em conformidade com a Diretiva;
2014/53/UE. O textointegral da declaracao de conformidade esta disponivel no seguinte endereco delnternet: https://www.chieftec.eu/products-de-
tail/264/CF-3012-RGB

Prin prezenta, Arena Electronic GmbH declara ca tipul de echipament radio CF-3012-RGB este inconformitate cu Directiva; 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE deconformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme CF-3012-RGB skladen z Direktivo;2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjemspletnem naslovu: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Arena Electronic GmbH tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu CF-3012-RGB je v stlade sosmernicou; 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejtointernetovej adrese: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Por la presente, Arena Electronic GmbH declara que el tipo de equipo radioeléctrico CF-3012-RGB es conforme con la Directiva; 2014/53/UE. El texto completo
de la declaraciéon UEde conformidad esté disponible en la direccion Internet siguiente: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB

Hérmed forsékrar Arena Electronic GmbH att denna typ av radioutrustning CF-3012-RGB 6verensstimmer med direktiv; 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till
EU-férsakran om 6verensstimmelse finns pa foljande webbadress: https://www.chieftec.eu/products-detail/264/CF-3012-RGB
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The TORNADO is a comprehensive controller that integrates colorful lighting with
motherboard synchronization and fan speed control. It is specially designed for chassis
lighting synchronization control.

Features:

1: Designed for chassis lighting synchronization control with a reserved reset switch and
(PH2.0) 4P connector to front panel.

2: The one-button sync light effect can be switched as desired. The standard MCU has an
integrated lighting effect.

3: Built - in three - way button on the PCB for function switching.

4: Optional RF remote control for an open distance to reach more than 30M.

5: The third fan offers precise speed regulation and has the function of automatically
correcting the fan speed. The fan speed is displayed by the LED light colors. (Remarks:
The speed light indication is not installed by default, and it is installed according to
customer requirements).

6: It can connect 6 color fans and 2 light strips.

7:20 dynamic lighting modes, 9 static modes.

8:12V/ 5V dual -group power supply SATA interface.

Interface Description:

1: Power supply port: on SATA connector port, 12V and 5V dual - group power supply,
12V=3A (max.) & 5V=3A (max.). If more current is required, please communicate with

us.

2: Fan connector port: (PH2.0) 6P, the interface is parallel, 6 - way fan lighting synchroni-
zation, line sequence: FAN / 12V / FGND / LGND / DATA / +5V.

3: Light - strip connector port: DuPont RGB needle holder *4P, can be connected with 2
light - strips at the same time, each light - strip does not exceed 2m length, that means
that the maximum support is with 180 lights.

4: Expansion Button port: a: (DuPont) 2.54*2P, you can reset the button to control the
lighting. b: (PH2.0) 4P port, extended to the front panel to control lights and fans.

5: Motherboard signal synchronization connector: PH2.0 4P connector, can synchronize
the motherboard lighting effects.

Buttons Description:

1: LED button: for lighting mode and on/off light. Multiplex button, short press to switch
20 kinds of dynamic light mode with cycle mode. Long press (3 sec.) to turn on/off the
light. 9 static modes can be switched by remote control.

2: LOW button (SLOW): Fan speed reduction button and synchronous switching, Short
press to adjust the fan speed minus, long press the button in 3 sec. to switch signal to
the motherboard synchronization mode, while in the motherboard mode, long press
this button in 3 sec. to switch back to the MCU light mode.

3: HIGH button (FAST): Fan speed adjustment button and light color selection button,
divided into three switch positions, adjusted to the highest level full speed 12V is not in
the loop. Press and hold 3 sec. to select the color under the current dynamic mode.

Fan speed specification:

1: Our unique automatic correction function can automatically adjust the fan speed
according to the quantity of the fans and loading, so that the fan is at a constant setting
state with an accuracy of less than 0.2V, effectively reducing fan noise and current
sound, prolonging Fan lifecycle and enhancing fan compatibility.

2: Fan drives capability: the total power of the fan is no more than 12V 2.5A.

3: Fan default speed: 9V (medium speed), divided into three switches, low speed 7V =
0.2V, medium speed 9V * 0.2V, full speed 12V. The LOW button reduces the fan speed to
the minimum speed, and the HIGH button increases the fan speed to full speed.

RF remote control instructions

1.RF frequency of use: 433.92M
2.Emission distance: more than 30M (open distance), transmission power: 10mw
3.Button lifecycle: more than 100,000 times

Control board interface:

as below attached CAD
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Button definition:

. Power on & off

. Light mode and speed adjust (+)
. Light dynamic mode switch (-)

. Light auto mode

. Light dynamic mode switch(+)

. Fan speed adjustment (-)

. Light Mode and speed adjust (-)
. Fan speed Adjustment (+)

. Light mode color pause
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. Light mode white color or RGB
. Control board MCU light effect mode and
motherboard light effect mode switching

=
[

12. Light mode red color constant lighting
13. Light mode green color constant lighting
14. Light mode blue color constant lighting

Russian:

1. BKNKoY€eHUe 1 BbIK/IOYEHWE NMUTaHUA

2. YBEIMYUTb YACTOTY NOACBETKM

3. YnpaBneHue pexxvMaMu gUHaMUYecKoi NoacBeTKM (-)

4. ABTOMaTHyecKas noacBeTka

5. [InHaMunyeckas nopacBeTKa (+)

6. YCKOpeHvie BeHTUSTOPOB

7. YMEHbLWUTb YacTOTy NOACBETKN

8. 3amepieHNe BEHTUNATOPOB

9. BK/OYEHME/BbIKNOYEHNE NOACBETKU

10. CMeHa Tvn NOACBETKM EEanI7I/RGB

11. MepekntoyeHue ynpaBieHns NoACBETKOMN
KOPMYC/MATEPUHCKASA M/1ATA

12. KpacHas nopceeTka

13. 3enéHas nopceeTka

14. CnHas noacBeTKa

Control box picture:
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Czech:

1. Zapnout / Vypnout

2. Zména rezimu a rychlosti podsviceni (+)

3. Prepina¢ dynamického rezimu podsviceni (-)

4. Automaticky rezim podsviceni

5. Prepina¢ dynamického rezimu podsviceni (+)

6. Zména rychlosti vétraku (-)

7. Zména rezimu a rychlosti podsviceni (-)

8. Zména rychlosti vétraku (+)

9. Pauza barvy podsviceni

10. Bil4 barva podsviceni nebo RGB

11. Piepinani rezimu podsviceni MCU tidici desky a
rezimu podsviceni zakladni desky

12. Zelend barva podsviceni

13.Cervena barva podsviceni

14. Modra barva podsviceni

Polish:
1. Wiaczanie i wytaczanie zasilania
2. Swiatto: tryb i regulacja predkosci (+)
3. Przetacznik dla trybu dynamicznego oswietlenia (-)
4. Tryb oswietlenia: przycisk trybu automatycznego
5. Przelacz na tryb dynamicznego oswietlenia (+)
6. Ustawienie predkosci wentylatora (-)
7. Swiatto: ustawienie trybu i regulacja predkosci (-)
8. Ustawienie predkosci wentylatora (+)
9. Tryb oswietlenia koloru: PAUZA
10. Tryb oswietlenia: biaty lub RGB
11. Ablica kontrolna MCU: tryb efektéw swietlnych

i przetaczanie trybéw swietlnych ptyty gtéwnej
12. Tryb oswietlenia: czerwone state oswietlenie
13. Tryb oswietlenia: zielone ciagte oswietlenie

14. Tryb oswietlenia: niebieskie state oswietlenie

French:
. Marche / arrét
. Mode lumiére et ajustement de la vitesse (+)
. Commutateur pour le mode de lumiére dynamique (-)
. Mode d'éclairage: bouton mode auto

1

2

3

4

5. Commutateur pour le mode de lumiére dynamique (+)

6. Réglage de la vitesse du ventilateur (-)

7. Lumiére: réglage du mode et de la vitesse (-)

8. Réglage de la vitesse du ventilateur (+)

9. Mode lumiére couleur: Pause

10. Mode d'éclairage: Couleur blanche ou RVB

11. Platine de commande MCU: mode d’ effet d "éclairage et
changement de mode d’ effet de lumiére de la carte mére

12. Mode d'éclairage: rouge constant

13. Mode d'éclairage: vert constant

14. Mode d'éclairage: bleu constant

Ukrainian:

1. KHOMKa BK/IOYEHHS/BUKNIOYEHHS XVBIEHHS

2. MepeMuKay peXxuMmiB NifCBITKY Ta WBUKOCTI

obepTaHHs BEHTUNATOPIB (+)

MepemMukay peXxMmiB ANHAMIYHOT NIACBITKY (-)

PeXXvM aBTOMaTU4YHOTO BUGOPY NifCBITKA

Pe)XMM aBTOMaTU4YHOrO BUGOPY AVHAMIYHOI NifCBITKY (+)
MepemuKay WBUAKOCTI 06epTaHHS BEHTUNATOPIB (-)
MepemMukay peXxuMmiB NifCBITKY Ta WBUAKOCTi 06epTaHHs
BEHTUNATOPIB (-)

. MepemMunKay pexxMmiB WWBUAKOCTi 06epTaHHs BEHTUNATOPIB (+)
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9. Pexxum 6e3 nifcBiTKY

10. Pexxum 6inoi nigcBiTkn abo RGB

11. Mepemukay ynpaBniHHs pexumamu edeKTiB NiacBiTKY Big MCU
nnaTv ynpaeniHHA abo Big MaTePUHCbKOI NaaTh

12. PeXkuM CTanoi 4epBoHOI MiACBITKM

13. PeXxnum cTanoi 3eN1eHoi NiacBiTKN

14. Pe)xum cTanoi CMHbOI NiACBITKN

Hungarian:

1. Bekapcsolds / kikapcsolas

2. Vilagitasméd és sebességszabalyzé (+)

3. Dinamikus vidgitasméd kapcsold (-)

4. Automatikus vilagitdsméd

5. Dinamikus vidgitdsméd kapcsold (+)

6. Ventilator sebességszabalyzo (-)

7. Vilagitasmod és sebességszabalyz6 (-)

8. Ventilator sebességszabalyz6 (+)

9. Vildgitdsméd: szin sziinet

10. Vildgitdsmdd: fehér szin vagy RGB

11. Hazba épitett MCU vilagitdsméd vezérlspanel
és az alaplapi vezérlés kozti valtas

12. Vilagitasmaéd: folyamatos vorés szin

13. Vilagitdsméd: folyamatos z6ld szin

14. Vilagitdsmaéd: folyamatos kék szin

N/

Slovenian:

1. Vklop & izklop

2. Osvetljeni nacin in prilagoditev hitrosti (+)

3. Stikalo za dinami¢ni osvetljeni nacin (-)

4. Auto osvetljeni nacin

5. Dinami¢ni osvetljeni nacin (+)

6. Nastavljivi obrati ventilatorjev (-)

7. Osvetljeni nacin in prilagoditev hitrosti (-)

8. Nastavljivi obrati ventilatorjev (+)

9. Barvni osvetljeni na¢in

10. Osvetljeni nacin belo ali RGB

11. Nastavitve nacina osvetlitve preko MCU kontrolne
plosce ali osnovne plosce

12. Rdei osvetljeni nacin

13.Zeleni osvetljeni nacin

14. Modri osvetljeni na¢in

German:

1. Power An & Aus

2. Licht: Modus- und Geschwindigkeitseinstellung (+)

3. Schalter fiir den dynamischen Lichtmodus (-)

4. Lichtmodus: Auto-Modus-Taste

5. Schalter fiir den dynamischen Lichtmodus (+)

6. Luftergeschwindigkeitseinstellung (-)

7. Licht: Modus- und Geschwindigkeitseinstellung (-)

8. Liiftergeschwindigkeitseinstellung (+)

9. Lichtmodus Farbe: PAUSE

10. Lichtmodus: weil} oder RGB

11. MCU Steuerplatine: Lichteffektmodus und Mainboard
Lichteffektmodusumschaltung

12. Lichtmodus: rot konstante Beleuchtung

13.Lichtmodus: griin konstante Beleuchtung

14. Lichtmodus: blau konstante Beleuchtung

N/

Serbian:

Ukljucite i iskljucite

. Rezim osvetljenja i podesavanje brzine (+)
Prekida¢ za dinamicki rezim osvetljenja
Rezim automatskog osvetljenja

Prekida¢ za dinamicki rezim osvetljenja
Podesavanje brzine ventilatora (-)

Rezim osvetljenja i podesavanje brzine (-)
. Podesavanje brzine ventilatora (+)
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Pauza u rezimu boje osvetljenja

10. Svetlosni rezim bele boje ili RGB

11. Rezim svetlosnog efekta kontrolne plo¢ce MCU i promena
rezima svetlosnog efekta mati¢ne ploce

12. Svetlosni rezim crvene boje, konstantno osvetljenje

13. Svetlosni rezim zelene boje, konstantno osvetljenje
14. Svetlosni rezim plave boje, konstantno osvetljenje

N/

m Safety Instructions

Keep this product away from moisture, direct sunlight, and temperature extremes or rapid changes in temperature. Operating Temperature: 0°C ~ +
40°C.

In some cases, certain individuals may experience epileptic seizures if exposed to certain light frequencies, flickering light sources and patterns. Consult
your doctor if you or one of your family members suffer from epilepsy.

Keep out of reach of children. Button batteries pose a serious hazard to children. If swallowed, in addition to presenting a choking hazard, a button
battery can get stuck in a child's throat and cause a chemical reaction that burns through tissue causing catastrophic bleeding.

m Sicherheitshinweise
Halten Sie dieses Produkt von Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen oder schnellen Temperaturdnderungen fern.
Betriebstemperatur: 0 °C ~ + 40 °C.

In einigen Fallen kénnen bei bestimmten Personen epileptische Anfélle auftreten, wenn sie bestimmten Lichtfrequenzen, flackernden Lichtquellen und
Mustern ausgesetzt sind. Wenden Sie sich an lhren Arzt, wenn Sie oder eines Ihrer Familienmitglieder an Epilepsie leiden.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Knopfbatterien stellen eine ernsthafte Gefahr fir Kinder dar. Beim Verschlucken kann eine
Knopfbatterie nicht nur eine Erstickungsgefahr darstellen, sondern auch im Hals eines Kindes stecken bleiben und eine chemische Reaktion auslésen,
die durch das Gewebe brennt und katastrophale Blutungen verursacht.

Instrukcje bezpieczeristwa
Produkt nalezy przechowywac z dala od wilgoci, bezposredniego swiatta stonecznego, skrajnych temperatur lub gwattownych zmian temperatury.
Temperatura pracy: 0°C ~ + 40°C.

W niektérych przypadkach niektére osoby moga doswiadcza¢ napadéw padaczkowych, jedli zostang wystawione na okreslone czestotliwosci Swiatta,
migoczace zrédta i wzory Swiatta. Skonsultuj sie z lekarzem, jesli Ty lub jeden z cztonkéw Twojej rodziny cierpi na epilepsje.

Trzymac poza zasiegiem dzieci. Baterie guzikowe stanowig powazne zagrozenie dla dzieci. W przypadku potkniecia bateria guzikowa moze utknac w
gardle dziecka i spowodowac nie tylko ryzyko zakrztuszenia sie, ale takze wywofa¢ reakcje chemiczna, ktéra przepala tkanke, powodujac katastrofalne
krwawienie.

m WHCTpYKUMK MO TeXHUKe 6e30MacHoCTH

XpaHuTe 3TOT NPOAYKT BAanu OT BAaru, MPAMbIX CONHEUHbIX Ny4eld, a TakKe OT IKCTPeManbHbIX MW Pe3Kux nepenagos TemnepaTtypbl. Pabouas
Temnepatypa: 0°C~+40°C.

B HEKoTOpbIX CIlyyanx HeKOTOPbIE AN MOTYT UCMbITbIBaTL SNUNENTUYECKIE NPUNafKM NPU BO3AENCTBUM CBETa ONp: 0/ YaCTOTbl,
VICTOYHMKOB CBeTa 1 y30pOB. [pOKOHCYNIbTUPYIATECh C BPaYOM, €C/W Bbl IV OAVH U3 UNEHOB Balleil CeMby CTPajaeTe anuiencuei.

XpaHVITe B HeAoCTynHOM ansa ﬂeTeVl mecTe. KHOMOYHble 6aTape|7|KM NPeACTaBNAlT Cepbe3Hyl OnacHOCTb AnAa ﬂeTeﬁ. ﬂle npornarbiBaHUn
6atapelika-TabneTka He TONbKO NPeACTABAET ONAaCcHOCTb YAYLLIbA, HO 11 MOXKET 3aCTPATL B ropie peGeHKa 1 Bbi3BaTb XMMIUYECKYIO PeakLvio, KoTopast
NPOXUraeT TKaHb 1 BbI3bIBAET KATACTPODUUECKOE KPOBOTEUEHME.

m Consignes de sécurité
Gardez ce produit a l'abri de I'humidité, de la lumiére directe du soleil et des températures extrémes ou des changements rapides de température.
Température de fonctionnement : 0°C ~ + 40°C.

Dans certains cas, certaines personnes peuvent éprouver des crises d'épilepsie si elles sont exposées a certaines fréquences lumineuses, a des sources
et a des motifs lumineux vacillants. Consultez votre médecin si vous ou un membre de votre famille souffrez d'épilepsie.

Tenir hors de portée des enfants. Les piles boutons présentent un grave danger pour les enfants. En cas d'ingestion, en plus de présenter un risque
d'étouffement, une pile bouton peut se coincer dans la gorge d'un enfant et provoquer une réaction chimique qui brdle les tissus, provoquant un
saignement catastrophique.

IHCTpYKUi 3 TexHIku 6e3nekn
TpumatiTe Lieii BUPI6 Nogani Big BONOTY, NPAMIX COHAYHMX NPOMEHIB, TeMMNepaTypHIX Nepenais abo WBNAKNX 3MiH Temnepatypu. Poboua Temneparypa:
0°C~+40°C.

Y AeAKnx BUNajKax y AEAKNX /IOAei MOXYTb BUHUKATUA eMinenTuuHi Hanaay, AKWO BOHM NOTPaNAAIOTL N Ail NEBHUX YaCTOT CBITNA, MEPEXTAMBIX
[PKepen CBiTNna Ta Bi3epyHKiB. 3BEPHITbCA 10 CBOTO NiKapaA, AKLLO BI 360 XTOCh i3 UNEHIB BALIOI POAVHM CTPAXKAAETE Ha eninencilo.

36epiraTi B HeJOCTyNHOMY AnA Aiteil. KHonkosi 6aTapei npeacTaBnAioTb cepiio3Hy Hebesneky Ana fiteir. Mpu KOBTaHHI, KpiM TOro, WO NpefcTaBiAe
Hebesneky 3adyxu, 6ataperika Ha ryA3vKax MOXe 3acTPArTM Y ropfi AWTWHA Ta CMPUYMHUTU XiMiUHY DeaKuilo, Aika MPOropae 4epes TKaHWUHW,
CMPUUMHAIYN KaTacTPOdIUHY KpOBOTEuY.

-10-

L CHIEFTEC

In this case you can trust!

Manufacturer: Arena Electronic GmbH
Koppersstr. 18, 40549 Dusseldorf, Germany
www.chieftec.eu




